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送文函 

  2025 年 7 月 11 日给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会

主席给秘书长的信 

 谨根据第 79/114 号决议，向大会转递给予殖民地国家和人民独立宣言执行

情况特别委员会的报告。本报告载述特别委员会 2025 年的工作情况。 

 

给予殖民地国家和人民独立宣言 

执行情况特别委员会主席 

梅尼沙·拉姆巴利(签名) 

 

 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
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第一章 

  特别委员会的建立、组织和活动 

 A. 特别委员会的建立 

1. 秘书长在关于给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会工作安

排的说明第二节中，详细说明了委员会的建立情况和历史(A/AC.109/2025/L.1)。 

2. 大会第七十九届会议在审议特别委员会的报告(A/79/23)后，通过了第

79/114 号决议。大会在该决议中核可委员会 2024 年的工作报告，并请委员会继

续寻求适当的途径，立即充分执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》(大会第

1514(XV)号决议)，并在所有尚未行使包括独立在内的自决权的领土内，开展大

会为铲除殖民主义国际十年核可的行动。此外，大会重申，根据联合国关于具

体非自治领土的相关决议酌情向非自治领土派遣联合国视察团是查明这些领土

情况的一个有效办法，因此请特别委员会每年至少派遣一个视察团。此外，大

会重申，根据联合国关于具体非自治领土的相关决议酌情向非自治领土派遣联

合国视察团是查明这些领土情况的一个有效办法，因此请特别委员会每年至少

派遣一个视察团。大会还吁请各管理国继续配合委员会履行任务，并在逐案基

础上为委员会视察团前往这些领土提供便利。大会又吁请所有管理国为委员会

的工作提供全面合作，并正式参加委员会的未来届会。 

3. 除第 79/114 号决议外，大会通过了下文所列与特别委员会 2024 年审议的具

体项目有关的其他 22 项决议和 1 项决定。 

 1. 关于具体领土的决议和决定 

  决议 

领土 决议编号 通过日期 

   福克兰(马尔维纳斯)群岛 58/316a 2004 年 7 月 1 日 

西撒哈拉 79/98 2024 年 12 月 4 日 

美属萨摩亚 79/99 2024 年 12 月 4 日 

安圭拉 79/100 2024 年 12 月 4 日 

百慕大 79/101 2024 年 12 月 4 日 

英属维尔京群岛 79/102 2024 年 12 月 4 日 

开曼群岛 79/103 2024 年 12 月 4 日 

法属波利尼西亚 79/104 2024 年 12 月 4 日 

关岛 79/105 2024 年 12 月 4 日 

蒙特塞拉特 79/106 2024 年 12 月 4 日 

新喀里多尼亚 79/107 2024 年 12 月 4 日 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.1
https://docs.un.org/zh/A/79/23
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/RES/1514(XV)
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/RES/58/316
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/98
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/99
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/100
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/101
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/102
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/103
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/104
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/105
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/106
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/107
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领土 决议编号 通过日期 

   皮特凯恩 79/108 2024 年 12 月 4 日 

圣赫勒拿 79/109 2024 年 12 月 4 日 

托克劳 79/110 2024 年 12 月 4 日 

特克斯和凯科斯群岛 79/111 2024 年 12 月 4 日 

美属维尔京群岛 79/112 2024 年 12 月 4 日 

 a 依照第 58/316号决议附件第 4(b)段，该项目应在议程上保留，接到会员国通知后予以审议。 

  决定 

领土 决定编号 通过日期 

   直布罗陀 79/521 2024 年 12 月 4 日 

 2. 有关其他项目的决议 

标题 决议编号 通过日期 

   按照《联合国宪章》第七十三条(辰)款递送的非

自治领土情报 

79/94 2024 年 12 月 4 日 

影响非自治领土人民利益的经济活动和其他活

动 

79/95 2024 年 12 月 4 日 

各专门机构和与联合国有联系的国际机构执行

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的情况 

79/96 2024 年 12 月 4 日 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情

况：铲除一切形式和表现的殖民主义 

79/115 2024 年 12 月 4 日 

会员国向非自治领土居民提供学习和培训便利 79/97 2024 年 12 月 4 日 

传播非殖民化信息 79/113 2024 年 12 月 4 日 

 3. 与特别委员会工作有关的其他决议和决定 

4. 大会第七十九届会议通过的与特别委员会工作有关并经其考虑的其他决议

和决定，均见秘书长关于委员会工作安排的说明(A/AC.109/2025/L.1)。 

 4. 特别委员会成员 

5. 截至 2025 年 1 月 1 日，特别委员会由以下 29 个成员组成：安提瓜和巴布

达、多民族玻利维亚国、智利、中国、刚果、科特迪瓦、古巴、多米尼克、厄

瓜多尔、埃塞俄比亚、斐济、格林纳达、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和

国、伊拉克、马里、尼加拉瓜、巴布亚新几内亚、俄罗斯联邦、圣基茨和尼维

斯、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、塞拉利昂、阿拉伯叙利亚共和国、东

帝汶、突尼斯、坦桑尼亚联合共和国和委内瑞拉玻利瓦尔共和国。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/108
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/109
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/110
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/111
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/112
https://docs.un.org/zh/A/RES/58/316
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/94
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/95
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/96
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/115
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/97
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/113
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.1
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 B. 特别委员会 2025 年会议开幕及选举主席团成员 

6. 2 月 13 日，主管大会和会议管理事务副秘书长宣布特别委员会 2025 年会议

开幕，办公厅主任代表秘书长发了言(见 A/AC.109/2025/SR.1)。 

7. 在 2025 年 2 月 13日第 1次会议上，特别委员会以鼓掌方式选出以下主席团

成员： 

 主席： 

  梅尼沙·拉姆巴利(圣卢西亚) 

 副主席： 

  埃内斯托·索贝隆·古斯曼(古巴) 

  哈里·普拉博沃(印度尼西亚) 

  迈克尔·伊姆兰·卡努(塞拉利昂) 

 报告员： 

  库赛·阿勒达哈克(阿拉伯叙利亚共和国) 

 C. 工作安排 

8. 特别委员会在 2 月 13日第 1 次会议上收到了 A/AC.109/2025/L.2 号文件概述

的关于工作安排的建议。特别委员会核准了经口头订正的该文件所载的 2025 年

暂定工作方案和时间表，但有一项谅解，即可根据需要在 6月实质性会议续会之

前或期间进一步修订(见 A/AC.109/2025/SR.1)。 

9. 在同次会议上，主席就特别委员会工作安排和本组织非殖民化议程的状况

作了发言(见 A/AC.109/2025/SR.1)。 

10. 在同次会议上，特别委员会还同意了阿尔及利亚、阿根廷、哥斯达黎加、

德国、洪都拉斯、老挝人民民主共和国、摩洛哥、巴拿马、塞内加尔、西班牙、

津巴布韦和政府间发展组织以观察员身份参加 2025 年会议的请求(见

A/AC.109/2025/SR.1)。随后，委员会在 3 月 10 日和 6 月 9、10、16 至 18 日第 2

至 6 次会议和第 9 至 11 次会议上，同意安哥拉、亚美尼亚、阿塞拜疆、巴林、

孟加拉国、伯利兹、贝宁、博茨瓦纳、巴西、布基纳法索、布隆迪、柬埔寨、

哥伦比亚、科摩罗、刚果民主共和国、多米尼加共和国、萨尔瓦多、赤道几内

亚、加蓬、冈比亚、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、海地、科威特、墨西哥、

莫桑比克、纳米比亚、巴拉圭、秘鲁、卡塔尔、卢旺达、沙特阿拉伯、塞尔维

亚、南非、多哥、乌干达、阿拉伯联合酋长国和乌拉圭以观察员身份参加的请

求(见 A/AC.109/2025/SR.2-6 和 9-11)。 

11. 在第1次会议上，特别委员会还审议了太平洋区域讨论会的筹备工作，并核

可了东帝汶关于在帝力主办讨论会的提议以及讨论会的日期。东帝汶代表发了

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.1
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.1
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.1
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.1
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.6
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.9
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.11
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言。印度尼西亚、古巴、塞拉利昂、阿拉伯叙利亚共和国、斐济、尼加拉瓜、

伊拉克、多民族玻利维亚国和印度的代表也在“其他事项”项目下发了言。 

12. 在 3 月 10 日第 2 次会议上，特别委员会进一步审议了太平洋区域讨论会的

筹备工作，并核准了载于 A/AC.109/2025/19 号文件的太平洋区域讨论会的指导

方针和议事规则，包括讨论会的主题和议程。委员会决定邀请非自治领土、管

理国、其他会员国和联合国系统专门机构参加讨论会，并选出参加讨论会的非

政府组织专家和代表(见 A/AC.109/2025/SR.2)。 

13. 在同次会议上，斐济代表发了言。 

  听询请求 

14. 在 6月 9日举行的第 3次会议上，主席提请注意在第 01/25、02/25、03/25、

04/25、05/25、06/25、07/25、08/25、09/25 和 10/25 号备忘录中分发的载有听询

请求的函件，内容涉及特别委员会 2024年 6 月 20日关于波多黎各和英属维尔京

群岛、福克兰群岛(马尔维纳斯)、1  法属波利尼西亚、直布罗陀、关岛、新喀里

多尼亚、特克斯和凯科斯群岛、美属维尔京群岛和西撒哈拉问题的决定(见

A/AC.109/2025/SR.3)。 

15. 特别委员会在同次会议上核可了上述备忘录所载的听询请求。 

 D. 特别委员会及其附属机构的会议 

16. 特别委员会决心继续在全体成员充分和密切合作下，采取一切可能的措施

合理安排其工作。因此，如下文所示，特别委员会及其主席团再次做到尽量减

少正式会议次数，尽可能举行非正式会议并通过电邮在委员会主席团成员之间

进行广泛的在线协商。在本报告所述期间，委员会进行了四次非正式协商。 

 1. 特别委员会 

17. 截至 6月 20日委员会续会结束时，特别委员会举行了 12次全体会议，具体

如下： 

 (a) 届会第一期会议(组织会议)：2月13日第1次会议；3月10日第2次会议； 

 (b) 届会第二期会议：6 月 9 日第 3 和第 4 次会议；6 月 10 日第 5 和第 6 次

会议；6 月 11 日第 7 次会议；6 月 16 日第 8 和第 9 次会议；6 月 17 日第 10 次会

议，6 月 18 日第 11 次会议；6 月 20 日第 12 次会议。 

18. 在本届会议期间，特别委员会在全体会议上审议了下列问题，并就其通过

决议或决定。决议或决定案文的超链接载于本报告，具体如下： 

__________________ 

 1 阿根廷政府和大不列颠及北爱尔兰联合王国政府在福克兰(马尔维纳斯)群岛的主权问题上存

在争端。 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/19
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
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问题 会议 决议/决定 

   按照《联合国宪章》第七十三条(辰)

款递送的非自治领土情报 

第 3 次 第十三章，决议草

案一 

影响非自治领土人民利益的经济活动

和其他活动 

第 12 次 第十三章，决议草

案二 

各专门机构和与联合国有联系的国际

机构执行《给予殖民地国家和人民独

立宣言》的情况 

第 12 次 第十三章，决议草

案三 

美属萨摩亚 第 3 次和第 12 次 第十三章，决议草

案四 

安圭拉 第 3 次和第 12 次 第十三章，决议草

案五 

百慕大 第 3 次和第 12 次 第十三章，决议草

案六 

英属维尔京群岛 第 3 次和第 12 次 第十三章，决议草

案七 

开曼群岛 第 3 次和第 12 次 第十三章，决议草

案八 

法属波利尼西亚 第 3 次和第 12 次 第十三章，决议草

案九 

关岛 第 4 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十 

蒙特塞拉特 第 4 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十一 

新喀里多尼亚 第 4 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十二 

皮特凯恩 第 4 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十三 

圣赫勒拿 第 4 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十四 

托克劳 第 3 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十五 

特克斯和凯科斯群岛 第 4 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十六 

美属维尔京群岛 第 4 次和第 12 次 第十三章，决议草

案十七 

传播非殖民化信息 第 3 次 第十三章，决议草

案十八 
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问题 会议 决议/决定 

   《给予殖民地国家和人民独立宣言》

的执行情况 

第 12 次 第十三章，决议草

案十九 

直布罗陀 第 7 次和第 10 次 第八章，第 98 段 

西撒哈拉 第 5 次和第 6 次 第八章，第 99 段 

福克兰(马尔维纳斯)群岛 第 11 次 第十二章，第 175

段 

向各领土派遣视察团和特派团 第 3 次 第四章，第 78 段 

特别委员会 2024 年 6 月 20 日关于波

多黎各的决定 

第 8 次和第 9 次 第一章，第 29 段 

 2. 附属机构 

19. 特别委员会在 2025 年届会期间没有设立附属机构。但根据近年来采取的做

法，委员会更加依靠非正式磋商，包括由主席团进行的非正式磋商，就其收到

的一些问题进行审议，继续将其正式会议次数维持在最低限度。在 2025 年届会

期间，主席团举行了三次会议。 

 E. 适用《给予殖民地国家和人民独立宣言》的领土名单问题 

20. 特别委员会与在前几届会议一样，继续处理波多黎各局势。 

  关于波多黎各的审议情况 

21. 在 6月 9日第 3次会议上，主席提请注意从各组织收到的若干函件，其中表

示希望在特别委员会审议波多黎各问题时发言。委员会同意了关于这一项目的

听询请求。 

22. 在第 8 次会议上，特别委员会听取了下列发言者的发言：Benjamín Ramos, 

The ProLibertad Freedom Campaign; Adrián González Costa, Partido Independentista 

Puertorriqueño; Joanne Kuniansky, Socialist Workers Party; Jaime Esteban Inclán, 

Friends of Puerto Rico Impact; Ignacio Ros, Atlanta Union President Chapter and 

Georgia Statehood Puerto Rico; Ramón Vázquez-Escudero, Coalition for Statehood for 

Puerto Rico, New Jersey chapter; Valeria Curet, Federación de Estudiantes de Trabajo 

Social; Ricardo Rosselló, Congressional Delegation; Andrea Malavé Bonilla, Alianza 

Mujeres Viequenses; Beatriz Areizaga, Extended Congressional Delegation of Puerto 

Rico; Calvin Yohannan, Boricuas Unidos en la Diáspora; Mario Solano, Statehood 

Texas Chapter; Zoraida Velez Beniquez, Extended Congressional Delegates Florida 

Chapter; Edwin Ortiz, Call to Action; Iván Elías Rodríguez, Instituto Hostosiano del 

Norte; Zoan Dávila, Colectiva Feminista en Construcción; Vivian Rivera Moreno, 

Puerto Rico Extended Delegation of Rhode Island; Madelin Colon Perez, Coalición 

Puertorriqueña contra la Pena de Muerte; Kevin M. Rivera-Medina, Comité Pro-

Derechos Humanos de Puerto Rico; Cynthia Rodríguez Santos, Jornada: Se Acabaron 
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Las Promesas; Rosalinda Rivera, Miami chapter - Puerto Rico Extended Congressional 

Delegation; Vanessa Ramos, American Association of Jurists (Asociación Americana de 

Juristas); Ricardo Santiago, Statehood Front; Gustavo Meza Buelvas, Inmigrantes 

Estadistas en Puerto Rico; Carlos Rafael Alicea Negrón, Frente Socialista de Puerto 

Rico-Movimiento Ñin Negron; Christina Mojica, Puerto Rican Alliance (PRA); Juan 

Martinez-Cruzado, Movimiento Diálogo Soberanista; Lindsay Waters, University of 

California Irvine Law International Justice Clinic; Annette Falcon, Reunificacionistas 

en Acción; Isha V. Rodriguez Gonzalez, Colegio de Profesionales del Trabajo Social de 

Puerto Rico; Vivian Godineaux-Villaronga, Puerto Rico Bar Association; Amy 

Anderson, The Ruth Reynolds Front for Puerto Rico’s Independence; Yoandry Carlos 

Oduardo Torres, Asociación Cubana de las Naciones Unidas (ACNU); José Miguel 

Velázquez Cruz, Reunification Station: Puerto Rico and Spain; Michael Viera, El Grito; 

Ramonita Echevarria Roman, Delegación Extendida Guaynabo Puerto Rico; Elvin Ortiz, 

Delegado Extendido Distrito 7 Puerto Rico; Ana Torres, Delegada extendida capítulo 

San Juan, Puerto Rico; Juan Manuel Cruz de Armas, Adelante Reunificacionistas de 

Puerto Rico y España; Manuel Rivera, Puertorriqueños Unidos en Acción; Gerardo 

Ruben Lugo Segarra, Partido Nacionalista de Puerto Rico; Estelí Capote, Instituto 

Puertorriqueño de Relaciones Internacionales; Abiel Soto, Puerto Rico Congressional 

Delegation; Regina Bermudez Villegas, Puerto Rico Congressional Delegates for 

Statehood; Rev. Carmen Hernandez, New York Delegates Extended; Christopher Rivera, 

Juventud Unida por la Independencia, United States of America; Hector Bermudez 

Zenon, Grupo por la Igualdad y la Justicia de Puerto Rico; Davina Resto, Adolfina。 

23. 在同次会议上，古巴代表就程序问题发了言(见 A/AC.109/2025/SR.8)。 

24. 在第 9 次会议上，特别委员会听取了下列发言者的发言：Janet Temin, Latino 

Coalition Democratic National Committee; Emilia Rodriguez De Arroyo, Arroyo 

Dominicci International.; Ada Dominicci, Arroyo Dominicci Foundation; Olga A. 

Carino Lima, Extended Delegates, Kissimmee; Myrna Pagán, Vidas Viequenses Valen; 

Hector Torres-Diaz, JurisBorikén; Rafael Olivera-Cintrón, Organismo Boricua; Jason 

Cruz, Victory in Puerto Rico; Eric Ramos Rodriguez, Frente Independentista Boricua; 

Annette Morales, Extended Delegate New York; Trilce Torres López, Gran Oriente 

Nacional de Puerto Rico; John Downing, Downing Services; Alexandra Zuani Connelly 

Reyes, Vieques Environmental Research Institute。 

25. 在同次会议上，主席提请注意报告员编写的关于该项目的报告

(A/AC.109/2025/L.13)和关于该项目的决议草案(A/AC.109/2025/L.7)。 

26. 在同次会议上，委内瑞拉玻利瓦尔共和国、圣文森特和格林纳丁斯(代表捍

卫联合国宪章之友小组)、古巴、多民族玻利维亚国、尼加拉瓜、伊朗伊斯兰共

和国和俄罗斯联邦的代表发了言。哥伦比亚(代表拉丁美洲和加勒比国家共同体)

和乌干达(代表不结盟国家运动)的观察员也发了言。 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.8
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.13
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.7
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27. 在第9次会议上，古巴代表还代表多民族玻利维亚国、尼加拉瓜、俄罗斯联

邦和委内瑞拉玻利瓦尔共和国介绍了决议草案 A/AC.109/2025/L.7。 

28. 在同次会议上，特别委员会还未经表决通过了决议草案 A/AC.109/2025/L.7。

古巴代表发了言(见 A/AC.109/2025/SR.9)。 

29. 通过的决议草案案文载于 A/AC.109/2025/L.7。 

 F. 审议其他事项 

30. 特别委员会在 2 月 13 日第 1 次会议上通过了关于委员会工作安排的各项建

议，并决定将有关项目纳入 2025 年工作方案和时间表，这些项目涉及会员国遵

守《给予殖民地国家和人民独立宣言》和关于非殖民化的其他决议的情况(见

A/AC.109/2025/L.2)。 

 1. 在总部以外地点举行一系列会议的问题 

31. 关于 2025 年工作方案，特别委员会依然致力于在总部以外地点举行会议的

任务规定，同时考虑到大会第 1654(XVI)号决议第 6 段和第 2621(XXV)号决议第

3(9)段的规定，其中大会授权委员会在有效履行职责所需的任何时候和任何情况

下，在总部以外的其他地点举行会议。 

 2. 会议时地分配办法 

32. 根据以前在这方面采取的措施，特别委员会继续确保有效利用分配给它的

会议服务资源，并通过尽可能以电子手段分发通信和信息资料进一步减少文件

需求。 

33. 特别委员会在 2025 年举行所有会议时严格遵守了大会关于会议时地分配办

法的决议规定的指导方针，特别是第 67/237 号决议。委员会通过有效安排工作

方案和广泛进行磋商，尽量减少了其正式会议的次数。 

 3. 管理国提供合作并参与特别委员会工作的情况 

34. 根据大会有关决议的规定，管理国法国和新西兰的代表团在总部全体会议

期间参加了特别委员会 2025 年的工作。 

35. 在与此相关的方面，特别委员会在 6月 9日第 3次会议上通过了关于向各领

土派遣视察团和特派团问题的决议，其中委员会吁请各管理国根据联合国有关

非殖民化问题的各项相关决议同联合国合作或继续合作，为前往其管理领土的

联合国视察团提供便利(见第四章)(A/AC.109/2025/SR.3)。 

 4. 非自治领土代表参与特别委员会的工作 

36. 在这一年里，特别委员会继续鼓励非自治领土代表在总部参与其工作并出

席委员会举行的区域讨论会。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.7
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.7
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.9
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.7
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.2
https://docs.un.org/zh/A/RES/1654(XVI)
https://docs.un.org/zh/A/RES/2621(XXV)
https://docs.un.org/zh/A/RES/67/237
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
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 5. 声援非自治领土人民团结周 

37. 在东帝汶举行太平洋区域讨论会期间强调指出，特别委员会必须根据大会

第 79/114 号决议的规定，庆祝声援非自治领土人民团结周(见附件)。 

 6. 特别委员会提交大会的报告 

38. 特别委员会在 2 月 13 日第 1 次会议上同意 2025年工作安排中概述的主席建

议，即报告员继续沿用委员会向大会提交年度报告的既定格式(见 A/AC.109/2025

/L.2)。 

39. 在 6月 20日第 12次会议上，主席通知各代表团，鉴于联合国目前面临的流

动性危机，需要减少委员会报告的字数。在这方面，主席建议效仿其他委员会

的做法，在报告中列入已通过的决议草案的印发文本的超链接，而不是转载这

些决议草案。特别委员会授权报告员在秘书处的协助下，编写委员会 2025 年届

会工作报告，其中以超链接方式纳入委员会通过的所有决议和决定及委员会相

关议事情况。根据惯例，报告完成后并经主席团核准，将直接提交大会第八十

届会议(见 A/AC.109/2025/SR.12)。 

 G. 同联合国机构、政府间组织、区域组织和非政府组织的关系 

40. 特别委员会审议了各专门机构和与联合国有联系的国际机构执行《给予殖

民地国家和人民独立宣言》的情况，经济及社会理事会主席与委员会主席结合

这项审议并根据大会第 79/96 号决议第 14 和第 21 段，被要求加深合作并保持密

切接触，以采取适当措施，促进协调各专门机构在执行大会各项有关决议方面

的政策与活动(见 E/2025/56)。委员会对这一问题的审议情况载于本报告第七章。 

41. 在这一年里，特别委员会通过了关于向非自治领土人民提供援助的各项决

定。这些决定都反映在特别委员会向大会提出的建议中(见第十三章)。 

42. 特别委员会曾就与不结盟国家运动、非洲联盟、加勒比共同体和太平洋岛

屿论坛经常保持联系以协助它有效履行任务作出决定。委员会铭记这些决定，

同往年一样密切注意它们的工作。 

43. 特别委员会考虑到《消除一切形式种族歧视国际公约》第 15 条的有关规

定，还继续监测非自治领土内有关的事态发展。 

 H. 工作的审查 

44. 特别委员会主席团正在努力寻找创造性和创新的方式，以便能够更好地执

行委员会的任务。同时，主席团继续在闭会期间与管理国和其他利益攸关方就

委员会议程上的非自治领土举行非正式磋商。在与法国、新西兰和大不列颠及

北爱尔兰联合王国三个管理国举行会议期间，这方面的讨论集中于他们各自负

责的领土的情况，旨在促进与他们在逐案应对这些领土非殖民化前景方面的合

作和伙伴关系。 

45. 特别委员会还审议了其议程上的 17个非自治领土的情况(见第八至十二章)。

此外，委员会继续审查适用《给予殖民地国家和人民独立宣言》的领土名单。

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/96
https://docs.un.org/zh/E/2025/56
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在这方面，委员会听取了许多有关组织的代表就波多黎各局势提出的看法(见第

22 和 24 段)。 

46. 此外，特别委员会审议并通过了若干建议，涉及按照《宪章》第七十三条

(辰)款递送的非自治领土情报；向非自治领土派遣视察团和特派团的问题；各专

门机构和与联合国有联系的国际机构执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》

的情况；影响非自治领土人民利益的经济活动和其他活动(见第四至第七章)。 

47. 如本报告第二章和附件一所述，特别委员会于 5月 21日至 23日在东帝汶举

办了太平洋区域讨论会，与会者在讨论第四个铲除殖民主义国际十年的同时，

思考了通往可持续未来的道路——推动非自治领土的社会经济和文化发展。 

48. 关于宣传联合国在非殖民化领域的工作的问题，特别委员会通过了一项关

于传播非殖民化信息的决议，建议大会第八十届会议采取行动(见第十三章，决

议草案十八)。 

 I. 今后的工作方案及 2026 年拟开展的活动2 

49. 根据大会自 1961 年以来赋予特别委员会并经大会第 79/114 号决议重申的任

务，考虑到委员会 6 月 20 日第 12 次会议通过并载于本报告(见第十三章，决议

草案十九)的委员会决议草案 A/AC.109/2025/L.25，委员会打算 2026 年继续寻求

适当途径，立即、充分和迅速执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》。 

50. 特别委员会将在所有尚未行使包括独立在内的自决权的领土内，继续开展

大会为第四个铲除殖民主义国际十年核可的行动。具体而言，委员会打算根据

《给予殖民地国家和人民独立宣言》逐案制定具体建议，以结束殖民主义。 

51. 特别委员会将继续努力审查会员国执行第 1514(XV)号决议及关于非殖民化

的其他相关决议的情况。 

52. 特别委员会将继续审查各非自治领土的政治、经济和社会状况，并酌情向

大会建议应采取的最适当步骤，以使这些领土的人民能够根据关于非殖民化的

有关决议，包括关于具体领土的决议，行使包括独立在内的自决权。 

53. 2026 年，特别委员会的目标是与有关管理国和非自治领土合作，逐一为各

个非自治领土制订和确定一项建设性工作方案，以促进执行委员会的任务和关

于非殖民化的有关决议，包括关于具体领土的决议。 

54. 此外，特别委员会将酌情并根据关于非殖民化的有关决议，包括关于具体

领土的决议，继续向各非自治领土派遣视察团和特派团。 

55. 特别委员会还将继续酌情举办讨论会，以便获取和传播关于委员会工作的

信息，并将努力为非自治领土人民参加这些讨论会提供便利。 

__________________ 

 2 载于第十三章的决议草案十九还概述了第 46 至 56 段中提到的这些活动。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.25
https://docs.un.org/zh/A/RES/1514(XV)
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56. 在这方面，主席在 6 月 20 日第 12 次会议上注意到，尼加拉瓜提出于 2026

年 5 月在马那瓜主办区域讨论会，按照惯例，特别委员会将在 2026 年 2 月组织

会议之后最后确定 2026 年讨论会的细节(见 A/AC.109/2025/SR.12)。 

57. 特别委员会将采取一切必要步骤，为实现《给予殖民地国家和人民独立宣

言》目标和执行联合国的有关决议，争取世界各国政府以及国家组织和国际组

织的支持。 

58. 特别委员会将持续努力，根据第 79/114 号决议，继续就如何以最佳方式每

年庆祝声援非自治领土人民团结周进行协商。 

59. 特别委员会请秘书长继续审查其可用资源，以确保委员会拥有与其 2026 年

拟开展的活动(如上文第 49 至 58 段所述)相称的资金、设施和服务。 

 J. 2025 年届会闭幕 

60. 在 6月 20日第 12次会议上，古巴、多民族玻利维亚国和主席在特别委员会

2025 年会议闭幕之际发了言(见 A/AC.109/2025/SR.12)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
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第二章 

  第四个铲除殖民主义国际十年 

61. 在 2 月 13 日、3 月 10 日和 6 月 20 日举行的第 1、第 2 和第 12 次会议上，

特别委员会审议了与第四个铲除殖民主义国际十年和 5 月 21 日至 23 日在东帝汶

举行的太平洋区域讨论会有关的问题，以评估第四个十年的目标和预期成绩。 

62. 在 2 月 13 日第 1次会议上，特别委员会收到主席提交的 2025年工作安排，

其中附有供委员会在该年度审议的未决事项清单，包括第四个铲除殖民主义国

际十年(A/AC.109/2025/L.2)。 

63. 在 3 月 10 日第 2 次会议上，特别委员会通过了 A/AC.109/2025/19 号文件所

载的太平洋区域讨论会的准则和议事规则，其中包括讨论会的议程和主题。委

员会还核可了其官方代表团的组成和邀请参加讨论会的与会者类别，特别是来

自非自治领土的与会者(见上文第 12 段，A/AC.109/2025/SR.2)。 

64. 在 6 月 20 日第 12 次会议上，特别委员会未经表决通过了主席提出的题为

“《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况”的决议草案 A/AC.109/2025/

L.25，其中全面反思了第四个十年的执行情况(见 A/AC.109/2025/SR.10)。 

65. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十九)。 

66. 在第 12 次会议上，主席还提请注意太平洋区域讨论会的报告草稿，其中载

有出席讨论会的特别委员会成员在会前谈判达成的讨论会结论和建议，以及讨

论会最后一次会议通过的讨论会报告的程序部分。 

67. 在同次会议上，特别委员会表示注意到讨论会的结论和建议，这些结论和

建议载于本报告附件一。按照委员会惯例，附件一载有委员会第 12 次会议也表

示注意到的讨论会的程序性报告。巴布亚新几内亚、印度、科特迪瓦、尼加拉

瓜、委内瑞拉玻利瓦尔共和国、厄瓜多尔、安提瓜和巴布达、印度尼西亚和伊

朗伊斯兰共和国的代表发了言(见 A/AC.109/2025/SR.12)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/19
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.25
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.25
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.10
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
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第三章 

  传播非殖民化信息 

68. 特别委员会在 6 月 9 日第 3 次会议上审议了传播非殖民化信息的问题(见

A/AC.109/2025/SR.3)。 

69. 特别委员会在审议这个项目时，考虑了大会有关决议的规定，特别是关于

传播非殖民化信息的第 79/113 号决议和关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》

执行情况的第 79/114 号决议的规定。 

70. 在第3次会议上，特别委员会听取了秘书处全球传播部与政治和建设和平事

务部代表的发言。 

71. 委内瑞拉玻利瓦尔共和国(代表捍卫联合国宪章之友小组)、俄罗斯联邦、阿

拉伯叙利亚共和国、古巴、斐济代表和卢旺达观察员发了言。 

72. 在同次会议上，主席提请注意秘书长关于 2024 年 4月至 2025 年 3月期间非

殖民化信息传播情况的报告(A/AC.109/2025/18)和主席就该项目提交的决议草案

(A/AC.109/2025/L.4)。 

73. 在同次会议上，特别委员会还未经表决通过了决议草案 A/AC.109/2025/L.4。 

74. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十八)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/113
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/18
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.4
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第四章 

  向各领土派遣视察团和特派团的问题 

75. 特别委员会在 2 月 13 日和 6 月 9 日第 1 和第 3 次会议上审议了向各领土派

遣视察团和特派团的问题(见 A/AC.109/2025/SR.1 和 3)。 

76. 特别委员会在审议这个项目时，考虑了大会有关决议的规定，特别是关于

《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况的第 79/114 号决议和关于具体领

土的第 79/98 至 79/112 号决议，以及委员会以前关于该问题的各项决定。 

77. 在 2 月 13 日第 1 次会议上，特别委员会审议了赴英属维尔京群岛视察团的

报告(A/AC.109/2025/20)。安提瓜和巴布达、巴布亚新几内亚、圣卢西亚和伊拉

克代表发了言。 

78. 在第 3 次会议上，主席提请特别委员会注意在该项目下提交的决议草案

A/AC.109/2025/L.5，特别委员会未经表决予以通过。通过的决议草案案文载于

A/AC.109/2025/L.5。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.1
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/98
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/112
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/20
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.5
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.5
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第五章 

  按照《联合国宪章》第七十三条(辰)款递送的非自治领土情报 

79. 特别委员会在 6 月 9 日第 3 次会议上审议了按照《宪章》第七十三条(辰)款

递送的非自治领土情报的问题(见 A/AC.109/2025/SR.3).。 

80. 特别委员会在审议这一项目时，考虑了大会关于按照《宪章》第七十三条

(辰)款递送的非自治领土情报及有关问题的决议，尤其是第 1970(XVIII)号决议，

其中大会决定解散非自治领土情报委员会，将其各方面职能移交给特别委员会，

以及第 79/94 号决议；大会在该决议第 5 段中，请特别委员会继续依照既定程序

履行第 1970(XVIII)号决议赋予的职能。委员会还考虑到大会关于《给予殖民地

国家和人民独立宣言》的执行情况的第 79/114 号决议以及关于第四个铲除殖民

主义国际十年的第 75/123 号决议的各项有关规定。 

81. 在第 3次会议上，主席提请注意秘书长关于该项目的报告(A/80/63)，其中载

列各管理国按照《宪章》第七十三条(辰)款递送关于各自管理的领土的情报的日

期，并提请注意关于该项目的决议草案(A/AC.109/2025/L.3)。 

82. 在同次会议上，古巴代表发了言。特别委员会未经表决通过了决议草案

A/AC.109/2025/L.3。 

83. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案一)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/RES/1970(XVIII)
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/94
https://docs.un.org/zh/A/RES/1970(XVIII)
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/RES/75/123
https://docs.un.org/zh/A/80/63
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.3
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第六章 

  影响非自治领土人民利益的经济活动和其他活动 

84. 特别委员会在 6月 20日第 12次会议上审议了影响非自治领土人民利益的经

济活动和其他活动的问题(见 A/AC.109/2025/SR.12)。 

85. 特别委员会在审议这个项目时，考虑到大会有关决议的规定，特别是关于

影响非自治领土人民利益的经济活动和其他活动的第 79/95 号决议和关于《给予

殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况的第 79/114 号决议。此外，委员会还

考虑到其他有关政府间机构的相关文件，决议草案 A/AC.109/2025/L.6 的序言部

分最后一段提到这些文件。 

86. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.6 的商定案文。 

87. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案二)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/95
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.6
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.6
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第七章 

  各专门机构和与联合国有联系的国际机构执行《给予殖民地

国家和人民独立宣言》的情况 

88. 特别委员会在 6月 20日第 12次会议上审议了各专门机构和与联合国有联系

的国际机构执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》的情况这一问题(见

A/AC.109/2025/SR.12)。 

89. 特别委员会审议该项目时，考虑了大会关于该问题的第 79/96 号决议的规

定。大会在该决议第 24 段请委员会继续审查这一问题，并就此向大会第八十届

会议提出报告。特别委员会还考虑了大会就此主题通过的所有其他决议，包括

第 75/123号决议，其中大会宣布 2021-2030年为第四个铲除殖民主义国际十年。 

90. 特别委员会还考虑了其他政府间机构的相关文件，决议草案 A/AC.109/2025

/L.9 序言部分第五段提到这些文件。 

91. 在第 12 次会议上，主席提请注意秘书长关于该项目的报告(A/80/64)、联合国

系统各专门机构和其他组织就执行《宣言》所开展的活动提交的资料(见E/2025/56)，

以及特别委员会未经表决通过的关于该项目的决议草案(A/AC.109/2025/L.9)。 

92. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案三)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/96
https://docs.un.org/zh/A/RES/75/123
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.9
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.9
https://docs.un.org/zh/A/80/64
https://docs.un.org/zh/E/2025/56
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.9
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第八章 

  直布罗陀和西撒哈拉 

93. 特别委员会在审议直布罗陀和西撒哈拉问题时，考虑了大会第 79/521 号决

定和第 79/98 号决议以及其他有关决议和决定。 

 A. 直布罗陀 

94. 特别委员会在 6 月 11 日和 17 日第 7 和第 10 次会议上审议了直布罗陀问题

(见 A/AC.109/2025/SR.7 和 A/AC.109/2025/SR.10)。 

95. 特别委员会在审议该项目时，收到了秘书处编写的工作文件，其中载有关

于该领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/8)。 

96. 在第7次会议上，根据特别委员会在会议开始时准许的听询请求，直布罗陀

自决团体的 Richard Buttigieg 发了言(A/AC.109/2025/SR.7)。 

97. 在第 10次会议上，直布罗陀首席部长 Fabian Picardo作了发言。西班牙观察

员也发了言(见 A/AC.109/2025/SR.10)。 

98. 在同次会议上，根据主席的提议，特别委员会决定在 2026 年届会上继续审

议这个问题，但需遵循大会第八十届会议在这方面可能作出的任何指示；并将有

关文件转递给大会，以便特别政治和非殖民化委员会(第四委员会)审议这个问题。 

 B. 西撒哈拉 

99. 特别委员会在 6 月 10 日第 5 次和第 6 次会议上审议了西撒哈拉问题(见

A/AC.109/2025/SR.5 和 A/AC.109/2025/SR.6)。 

100. 特别委员会在审议该项目时，收到了秘书处编写的工作文件，其中载有关

于该领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/17)。 

101. 在第 5 次会议上，特别委员会同意主席的提议，即考虑到请愿人进入大楼

的时间有限，首先听取请求就西撒哈拉问题发言的请愿人的发言，然后是委员

会成员和观察员。因此，以下人士发了言：Ghalla Bahiya, Conseil Régional de 

Dakhla-Oued Eddahab; M’hamed Abba, Conseil Régional de Laâyoune-Sakia El 

Hamra; Kathleen Thomas, Global Directives; Mouhidine Souvi; Ahmed Mohamed Fall, 

Sahrawi Human Rights Defenders Collective; Hamza Ahmed Baba; Nabroha Duihi, 

Association 9 mars; Zine El Aabidine El Ouali, African Forum for Research and Studies 

in Human Rights; El Fayeda Khayya; El Moustapha Tate; Chris Sassi, SKC; 

Mohammed Abbadi, FreedomSun Organization for the Protection of Sahrawi Human 

Rights Defenders; Nayat Aduh Jatri; Brahim Agharas, Itosi Tribal Coordination for 

Land Defence; Yvonne Lodico, Grace Initiative Global; Sidi Mohamed Omar, Frente 

Popular para la Liberación de Saguía el-Hamra y de Río de Oro (Frente POLISARIO); 

Khalid Bendriss; Touria Hmyene; Saad Bennani; Agron Pali, Global Monitoring Center; 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/98
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.7
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.10
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/8
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.7
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.10
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.5
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.6
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/17


A/80/23  

 

24/56 25-11358 

 

Taib Malaikhaf, Sahrawi Human Rights Defenders Collective。摩洛哥、阿尔及利亚

和南非的观察员发了言。 

102. 另在第 5 次会议上，印度尼西亚、委内瑞拉玻利瓦尔共和国、多米尼克、

伊朗伊斯兰共和国、东帝汶、塞拉利昂、多民族玻利维亚国、安提瓜和巴布达、

尼加拉瓜、科特迪瓦、圣卢西亚、阿拉伯叙利亚共和国、埃塞俄比亚、圣文森

特和格林纳丁斯、圣基茨和尼维斯的代表以及科威特(代表海湾合作委员会)、秘

鲁、南非、塞内加尔、津巴布韦、冈比亚和多哥的观察员发了言。 

103. 在第 6 次会议上，古巴代表以及赤道几内亚、多米尼加共和国、贝宁、卡

塔尔、危地马拉、墨西哥、几内亚比绍、加蓬、布隆迪、巴林、纳米比亚、科

摩罗、阿拉伯联合酋长国、几内亚、哥伦比亚、安哥拉、刚果民主共和国、伯

利兹、阿尔及利亚和摩洛哥的观察员发了言。 

104. 阿尔及利亚和摩洛哥的观察员行使答辩权发了言。 

  



 A/80/23 

 

25-11358 25/56 

 

第九章 

  新喀里多尼亚和法属波利尼西亚 

105. 特别委员会在审议新喀里多尼亚和法属波利尼西亚问题时，考虑了大会第

79/107 号和第 79/104 号决议以及其他有关决议和决定。 

 A. 新喀里多尼亚 

106. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 4 次和第 12 次会议上审议了新喀里多尼

亚问题(见 A/AC.109/2025/SR.4 和 A/AC.109/2025/SR.12)。在审议这一项目时，

委员会考虑了大会第 79/107 号决议，还收到了秘书处编写的工作文件，其中载

有关于该领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/11)。 

107. 在第4次会议上，法国观察员以及委内瑞拉玻利瓦尔共和国和斐济代表(也

代表巴布亚新几内亚发言)发了言。 

108. 在同次会议上，根据特别委员会在 6月 9日第 3次会议上批准的听询请求，

以下人士发了言：Craig Murray, Justice Pour Tous Internationale); Hector Pindard, 

Movement for Decolonization and Social Emancipation; Sonia Backes, Les Loyalistes; 

Naïa Wateou; Jérôme Bouquet-Elkaim, JBE Avocat; Charles Wea, PALIKA; Brieuc 

Frogier; Roch Wamytan。 

109. 在第 12次会议上，斐济代表介绍了决议草案A/AC.109/2025/L.22。随后，

巴布亚新几内亚代表团加入为决议草案提案国。 

110. 在同次会议上，特别委员会未经表决通过了决议草案 A/AC.109/2025/L.22。 

111. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十二)。 

 B. 法属波利尼西亚 

112. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 3 次和第 12 次会议上审议了法属波利尼

西亚问题(见 A/AC.109/2025/SR.3 和 A/AC.109/2025/SR.10)。在审议这一项目时，

委员会考虑了大会第 79/104 号决议，还收到了秘书处编写的工作文件，其中载

有关于该领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/7)。 

113. 在第 3 次会议上，法属波利尼西亚国际、欧洲及太平洋事务代表 Mareva 

Lechat-Kitalong 发了言。法国观察员和委内瑞拉玻利瓦尔共和国代表也发了言。 

114. 在同次会议上，根据特别委员会在 6月 9日第 3次会议上批准的听询请求，

以下人士发了言：Richard Tuheiava, Parti politique Tavini Huiraatira No Te Ao 

Ma’Ohi; Matilde Pacheco, Justice Pour Tous Internationale; Carlyle Corbin, the 

Dependency Studies Project。 

115. 在第 12 次会议上，主席提请注意决议草案 A/AC.109/2025/L.24 的商定案

文，特别委员会未经表决通过了该决议草案。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/107
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/104
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/107
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/11
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.22
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.22
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.10
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/104
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/7
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.24
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116. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案九)。 
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第十章 

  美属萨摩亚、安圭拉、百慕大、英属维尔京群岛、开曼群岛、

关岛、蒙特塞拉特、皮特凯恩、圣赫勒拿、特克斯和凯科斯群

岛及美属维尔京群岛 

117. 在审议美属萨摩亚、安圭拉、百慕大、英属维尔京群岛、开曼群岛、关岛、

蒙特塞拉特、皮特凯恩、圣赫勒拿、特克斯和凯科斯群岛及美属维尔京群岛问

题时，特别委员会考虑到大会第 79/99 至 79/103、79/105、79/106、79/108、

79/109、79/111 和 79/112 号决议。 

 A. 美属萨摩亚 

118. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 3 次和第 12 次会议上审议了美属萨摩亚

问题(见 A/AC.109/2025/SR.3 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

119. 在第 3 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/1)。 

120. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.10 的商定案文。 

121. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案四)。 

 B. 安圭拉 

122. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 3 次和第 12 次会议上审议了安圭拉问题

(见 A/AC.109/2025/SR.3 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

123. 在第 3 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/2)。 

124. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.11 的商定案文。 

125. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案五)。 

 C. 百慕大 

126. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 3 次和第 12 次会议上审议了百慕大问题

(见 A/AC.109/2025/SR.3 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

127. 在第 3 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/3)。 

128. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.12 的商定案文。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/99
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/103
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/105
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/106
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/108
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/109
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/111
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/112
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/1
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.10
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/2
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.11
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.12
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129. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案六)。 

 D. 英属维尔京群岛 

130. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 3 次和第 12 次会议上审议了英属维尔京

群岛问题(见 A/AC.109/2025/SR.3 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

131. 在第 3 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/4)。 

132. 在同次会议上，英属维尔京群岛总理兼财政部长 Natalio Wheatley 发了言。

安提瓜和巴布达、圣卢西亚以及圣基茨和尼维斯的代表也发了言。 

133. 此外在同次会议上，根据特别委员会在 6 月 9 日第 3 次会议上同意的听询

请求，剑桥大学科学和政策中心主任 Eliezer Benito Wheatley 发了言。 

134. 在第 12 次会议上，主席提请注意决议草案 A/AC.109/2025/L.14 的商定案

文，特别委员会未经表决通过了该决议草案。 

135. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案七)。 

 E. 开曼群岛 

136. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 3 次和第 12 次会议上审议了开曼群岛问

题(见 A/AC.109/2025/SR.3 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

137. 在第 3 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/5)。 

138. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.15 的商定案文。 

139. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案八)。 

 F. 关岛 

140. 特别委员会在 6月 9 日和 20 日第 4次和第 12次会议上审议了关岛问题(见

A/AC.109/2025/SR.4 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

141. 在第 4 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/9)。 

142. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.16 的商定案文。 

143. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十)。 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.14
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/5
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.15
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/9
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.16
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 G. 蒙特塞拉特 

144. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 4 次和第 12 次会议上审议了蒙特塞拉特

问题(见 A/AC.109/2025/SR.4 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

145. 在第 4 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料。安提瓜和巴布达代表发了言(A/AC.109/2025/10)。 

146. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.17 的商定案文。 

147. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十一)。 

 H. 皮特凯恩 

148. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 4 次和第 12 次会议上审议了皮特凯恩问

题(见 A/AC.109/2025/SR.4 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

149. 在第 4 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/12)。 

150. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.18 的商定案文。 

151. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十三)。 

 I. 圣赫勒拿 

152. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 4 次和第 12 次会议上审议了圣赫勒拿问

题(见 A/AC.109/2025/SR.4 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

153. 在第 4 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/13)。 

154. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.19 的商定案文。 

155. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十四)。 

 J. 特克斯和凯科斯群岛 

156. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 4 次和第 12 次会议上审议了特克斯和凯

科斯群岛问题(见 A/AC.109/2025/SR.4 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

157. 在第 4 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/15)。在同次会议上，根据特别委员会在 6

月 9 日第 3 次会议上批准的听询请求，特克斯和凯科斯论坛的 Benjamin Roberts

和特克斯和凯科斯传统基金会的 Alpha Gibbs 发了言。 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/10
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.17
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.18
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/13
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.19
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/15
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158. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.20 的商定案文。 

159. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十六)。 

 K. 美属维尔京群岛 

160. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 4 次和第 12 次会议上审议了美属维尔京

群岛问题(见 A/AC.109/2025/SR.4 和 A/AC.109/2025/SR.12)。 

161. 在第 4 次会议上，主席提请注意秘书处编写的工作文件，其中载有关于该

领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/16)。在同次会议上，根据特别委员会 6 月

9日第 3次会议批准的听询请求，妇女事务办公室的 Russell Christopher发了言。 

162. 在第 12 次会议上，主席提请注意特别委员会未经表决通过的决议草案

A/AC.109/2025/L.21 的商定案文。 

163. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十七)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.20
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/16
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.21
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第十一章 

  托克劳 

164. 特别委员会在 6 月 9 日和 20 日第 3 次和第 12 次会议上审议了托克劳问题

(见 A/AC.109/2025/SR.3 和 A/AC.109/2025/SR.12)。在审议这一项目时，委员会

考虑了大会第 79/110 号决议，还收到了秘书处编写的工作文件，其中载有关于

该领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/14)。 

165. 在第 3 次会议上，经特别委员会同意，托克劳乌卢的 Esera Fofō Tuisano 发

了言。托克劳行政长官 Donald Higgins 也代表管理国发了言。斐济代表也发了言。 

166. 在第 12次会议上，斐济代表介绍了决议草案A/AC.109/2025/L.23。随后，

巴布亚新几内亚和印度尼西亚代表团也加入为决议草案提案国。 

167. 在同次会议上，特别委员会未经表决通过了决议草案 A/AC.109/2025/L.23。 

168. 该决议草案的案文链接以特别委员会向大会提出的建议的形式载于本报告

(见第十三章，决议草案十五)。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.12
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/110
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/14
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.23
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.23
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第十二章 

  福克兰(马尔维纳斯)群岛 

169. 特别委员会在 6 月 18 日第 11 次会议上审议了福克兰(马尔维纳斯)群岛问

题(见 A/AC.109/2025/SR.7)。委员会在审议该项目时，考虑了大会第 58/316 号决

议附件第 4(b)段以及其他有关决议和决定。 

170. 在审议该项目时，主席还提请特别委员会注意秘书处编写的工作文件，其

中载有关于该领土发展动态的资料(A/AC.109/2025/6)，以及关于该项目的决议

草案(A/AC.109/2025/L.8)。 

171. 在第 11次会议上，根据特别委员会在 6月 9日第 3次会议上同意的听询请

求，福克兰群岛(马尔维纳斯)立法议会的 Mark Pollard 和 Peter Biggs 以及 Paula 

Vernet和 Ricardo Ancell Patterson 发了言。 

172. 在同次会议上，智利代表(也代表多民族玻利维亚国、古巴、厄瓜多尔、

尼加拉瓜和委内瑞拉玻利瓦尔共和国)介绍了决议草案 A/AC.109/2025/L.8。随后，

阿根廷外交、国际贸易和宗教事务部长发了言。 

173. 在同次会议上，厄瓜多尔(也代表巴西利亚共识)、印度尼西亚、委内瑞拉

玻利瓦尔共和国、智利、古巴、东帝汶、多民族玻利维亚国、安提瓜和巴布达、

圣文森特和格林纳丁斯、尼加拉瓜、中国、塞拉利昂、斐济及圣基茨和尼维斯

的代表发了言。乌拉圭(代表南方共同市场并以本国身份)、秘鲁、哥斯达黎加、

多米尼加共和国、危地马拉、巴拉圭、洪都拉斯、墨西哥、巴西、萨尔瓦多、

亚美尼亚、塞尔维亚、莫桑比克和安哥拉的观察员也作了发言。 

174. 也在第 11 次会议上，特别委员会未经表决通过了决议草案 A/AC.109/2025

/L.8，随后阿根廷外交、国际贸易和宗教事务部长发了言。 

175. 通过的决议草案案文载于 A/AC.109/2025/L.8。 

  

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/SR.7
https://docs.un.org/zh/A/RES/58/316
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/6
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.8
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.8
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.8
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.8
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.8
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第十三章 

  建议 

176. 特别委员会建议大会通过下列各项决议草案： 

  决议草案一 

  按照《联合国宪章》第七十三条(辰)款递送的非自治领土情报 

决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.3。 

  决议草案二 

  影响非自治领土人民利益的经济活动和其他活动 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.6。 

  决议草案三 

  各专门机构和与联合国有联系的国际机构执行《给予殖民地国家和人

民独立宣言》的情况 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.9。 

  决议草案四 

  美属萨摩亚问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.10。 

  决议草案五 

  安圭拉问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.11。 

  决议草案六 

  百慕大问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.12。 

  决议草案七 

  英属维尔京群岛问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.14。 

  决议草案八 

  开曼群岛问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.15。 

  决议草案九 

  法属波利尼西亚问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.24。 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.3
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.6
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.9
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.10
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.11
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.12
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.14
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.15
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.24
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  决议草案十 

  关岛问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.16。 

  决议草案十一 

  蒙特塞拉特问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.17。 

  决议草案十二 

  新喀里多尼亚问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.22。 

  决议草案十三 

  皮特凯恩问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.18。 

  决议草案十四 

  圣赫勒拿问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.19。 

  决议草案十五 

  托克劳问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.23。 

  决议草案十六 

  特克斯和凯科斯群岛问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.20。 

  决议草案十七 

  美属维尔京群岛问题 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.21。 

  决议草案十八 

  传播非殖民化信息 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.4。 

  决议草案十九 

  《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况 

 决议草案全文载于 A/AC.109/2025/L.25。 

 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.16
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.17
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.22
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.18
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.19
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.23
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.20
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.21
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.4
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/L.25
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附件 

  2025 年 5 月 21 日至 23 日在帝力举行的第四个铲除殖民主

义国际十年执行情况太平洋区域讨论会：通往可持续未来

的道路——推进非自治领土的社会经济和文化发展 

 一. 导言 

1. 大会第七十五届会议第 75/123号决议宣布 2021-2030年为第四个铲除殖民主

义国际十年，并吁请各会员国加紧努力，继续执行第二个铲除殖民主义国际十

年行动计划(A/56/61，附件)，并与给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特

别委员会合作，按需更新该行动计划，以使其成为第四个国际十年行动计划的

基础。 

2. 大会第 79/114 号决议核准了特别委员会 2025 年预计工作方案，其中包括在

太平洋区域举行一次讨论会。 

3. 讨论会的目的是使特别委员会听取非自治领土代表、专家、民间社会成员

和非殖民化进程中其他利益攸关方的意见，请其帮助特别委员会确定联合国非

殖民化进程可采取的政策方针和切实办法。讨论会上的讨论将有助于特别委员

会逐一对非自治领土的局势以及对联合国系统和整个国际社会如何加强领土援

助方案作出切合实际的分析和评价。 

4. 2025年 6月特别委员会在纽约举行实质性会议时将进一步审议与会者各自提

出的意见，以便向大会提交关于实现第四个铲除殖民主义国际十年目标的提案。 

 二. 讨论会的组办 

5. 讨论会于 2025 年 5 月 21 日至 23 日在帝力举行。讨论会举行了五次会议，

联合国会员国、非自治领土、管理国和非政府组织的代表以及专家参加了会议

(见附录一)。讨论会的组办方式有助于鼓励开诚布公地交流意见。 

6. 讨论会由圣卢西亚常驻联合国代表兼给予殖民地国家和人民独立宣言执行

情况特别委员会主席梅尼沙·拉姆巴利主持，委员会下列成员参加：安提瓜和

巴布达、多民族玻利维亚国、智利、科特迪瓦、古巴、多米尼克、埃塞俄比亚、

印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、尼加拉瓜、巴布亚新几内亚、俄罗斯

联邦、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、塞拉利昂、阿拉伯叙利亚共和国、

东帝汶、坦桑尼亚联合共和国和委内瑞拉玻利瓦尔共和国。法国、新西兰和大

不列颠及北爱尔兰联合王国这三个管理国作为观察员参加了讨论会。其他以观

察员身份参加会议的会员国有阿尔及利亚、安哥拉、阿根廷、澳大利亚、阿塞

拜疆、伯利兹、科摩罗、吉布提、加蓬、冈比亚、加纳、摩洛哥、纳米比亚、

塞内加尔、南非、西班牙和津巴布韦。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/75/123
https://docs.un.org/zh/A/56/61
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
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7. 在 2025 年 5 月 21 日第 1 次会议上，Dionisio Da Costa Babo Soares(东帝汶)

和 Karim Silue(科特迪瓦)被任命为讨论会副主席，Fred Sarufa(巴布亚新几内亚)

被任命为报告员。 

8. 在同次会议上，讨论会通过了工作方案(PRS/2025/CRP.2)。 

9. 讨论会议程如下： 

 1. 特别委员会的作用： 

  (a) 推进非自治领土的社会经济和文化发展； 

  (b) 加强与管理国和相关利益攸关方的合作。 

 2. 管理国、非自治领土和其他利益攸关方的意见： 

  (a) 非自治领土的政治事态发展： 

    ㈠ 太平洋区域； 

    ㈡ 加勒比区域； 

    ㈢ 其他区域； 

  (b) 在非自治领土建设可持续的未来； 

 3. 联合国系统在根据联合国相关决议支持非自治领土方面的作用。 

 4. 关于行动和切实可行的成果的建议。 

 三. 讨论会的讨论情况 

 A. 讨论会开幕 

10. 2025 年 5 月 21 日，梅尼沙·拉姆巴利(圣卢西亚)以特别委员会主席的身份

宣布讨论会开幕。 

11. 在同次会议上，东帝汶总统若泽·拉莫斯·奥尔塔先生在讨论会上致辞。 

12. 在同次会议上，联合国秘书长也通过预先录制的视频在讨论会上致辞。 

 B. 发言和讨论1 

13. 在 5 月 21 日第 1 次会议上，讨论会开始审议议程项目 1(a)和(b)。主席作了

发言。印度尼西亚、古巴、阿拉伯叙利亚共和国、塞拉利昂、科特迪瓦、尼加

拉瓜、印度、委内瑞拉玻利瓦尔共和国、东帝汶、俄罗斯联邦、埃塞俄比亚、

智利、多民族玻利维亚国、阿根廷、阿塞拜疆、巴布亚新几内亚、加纳和安哥

__________________ 

 1 讨论会上的发言和讨论文件可在联合国非殖民化网站上查阅，网址为：https://www.un.org/en/

decolonization/。  

https://www.un.org/en/decolonization/
https://www.un.org/en/decolonization/
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拉的代表发了言。Alcide Ponga 也作了发言。古巴、阿拉伯叙利亚共和国和东帝

汶也发了言。 

14. 在同次会议上，讨论会开始审议议程项目 2(a)㈠，听取 Mareva Lechat-

Kitalong 介绍法属波利尼西亚问题、Melvin B. Won Pat-Borja 介绍关岛问题、

Alcide Ponga 介绍新喀里多尼亚问题。专家 Carlyle Corbin 也做了介绍。 

15. 在 5 月 21 日第 2 次会议上，讨论会继续审议议程项目 2(a)㈠。委内瑞拉玻

利瓦尔共和国、俄罗斯联邦、法国、阿塞拜疆、巴布亚新几内亚和东帝汶代表

发了言。Melanesia Spearhead Group 的代表发了言。下列十位专家作了发言：

Marie-Laure Ukweië, Naïa Wateou, Anthony Geros, Patrick Jomessy, Jérôme Bouquet-

Elkaïm, Benoit Kautai, Roch Wamytan, Teriitahi Tepuarauii, Richard Tuheiava 和

Moerani Frebault。法国作了补充发言。 

16. 在同次会议上，讨论会开始审议议程项目 2(a)㈡，并听取 Eliezer Benito 

Wheatley 介绍英属维尔京群岛问题和 Tregenza A. Roach 介绍美属维尔京群岛问

题。委内瑞拉玻利瓦尔共和国、印度尼西亚、古巴、安提瓜和巴布达、尼加拉

瓜、多民族玻利维亚国、俄罗斯联邦、圣卢西亚和伯利兹的代表发了言。两位

专家 Carlyle Corbin和 Steven Laussell Recurt分别作了发言。安提瓜和巴布达以及

Eliezer Benito Wheatley 也发了言。 

17. 在 5 月 22 日第 3 次会议上，讨论会开始审议议程项目 2(a)㈢，听取 Teslyn 

Barkman介绍福克兰(马尔维纳斯)群岛问题；
2
 Joseph John Bossano介绍直布罗陀

问题；Sidi Mohamed Omar 和 Ghalla Bahiya 介绍西撒哈拉问题。专家 Facundo 

Rodríguez 作了发言。西班牙、阿根廷、科特迪瓦、古巴、塞拉利昂、印度尼西

亚、东帝汶、安提瓜和巴布达、圣文森特和格林纳丁斯、阿拉伯叙利亚共和国、

埃塞俄比亚、多民族玻利维亚国、委内瑞拉玻利瓦尔共和国、多米尼克、尼加

拉瓜、智利、圣卢西亚、巴布亚新几内亚、伯利兹、塞内加尔、津巴布韦、南

非、科摩罗、纳米比亚、冈比亚、加蓬、安哥拉、吉布提、阿尔及利亚和摩洛

哥的代表也发了言。阿尔及利亚、摩洛哥和东帝汶以及 Teslyn Barkman和 Joseph 

Bossano 也发了言。Sidi Mohamed Omar 也作了补充发言。 

18. 在 5 月 22 日第 4 次会议上，讨论会开始审议议程项目 2(b)。安哥拉、摩洛

哥、阿尔及利亚和法国的代表发了言。Sidi Mohamed Omar、Teslyn Barkman、

Mareva Lechat-Kitalong 和 Eliezer Benito Wheatley 也发了言。下列四位专家也发

了言：Carlyle Corbin, Jerôme Bouqet-Elkaim, Richard Tuheiava 和 Naïa Wateau。

Sidi Mohamed Omar 作了补充发言。法国也作了补充发言。 

19. 也在同次会议上，讨论开始审议议程项目 3，听取东帝汶临时驻地协调员兼

世界卫生组织驻东帝汶代表 Arvind Mathur 博士的介绍；以及拉丁美洲和加勒比

经济委员会加勒比知识管理中心主任 Dale Alexander 通过预先录制视频的介绍。

__________________ 

 2 阿根廷政府和大不列颠及北爱尔兰联合王国政府在福克兰(马尔维纳斯)群岛的主权问题上存

在争端。 
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委内瑞拉玻利瓦尔共和国和安哥拉的代表发了言。Eliezer Benito Wheatley、

Tregenza A. Roach 和 Alcide Ponga 也发了言。下列六位专家也发了言：Carlyle 

Corbin, Roch Wamytan, Naïa Wateau, Marie-Laure Ukeiwë, Steven Laussell Recurt 和

Teriitahi Tepuaraurii。 

20. 在同次会议上，讨论会审议了议程项目 4。委内瑞拉玻利瓦尔共和国、伊朗

伊斯兰共和国和安哥拉的代表发了言。Eliezer Benito Wheatley 和 Teslyn Barkman

也发了言。三位专家作了发言：Jérôme Bouquet-Elkaïm, Carlyle Corbin和Anthony 

Geros。 

21. 在 5 月 23 日第 5 次会议上，出席讨论会的特别委员会成员商定了讨论会的

结论和建议草案。 

 C. 讨论会闭幕 

22. 在 5 月 23 日第 5 次会议上，报告员提出了一项决议草案，对东帝汶政府和

人民表示感谢(见附录三)，讨论会与会者通过了该决议草案。 

23. 在同次会议上，报告员介绍了载于 PRS/2025/CRP.4 号文件的经口头订正的

讨论会报告草稿，讨论会通过了该报告草稿。 

24. 也在同次会议上，东帝汶总理凯·拉拉·夏纳纳·古斯芒先生致闭幕词。

特别委员会主席也作了闭幕发言。 

 四. 结论和建议 

25. 参加讨论会的特别委员会成员回顾大会第 1514(XV)号决议中所载的《给予

殖民地国家和人民独立宣言》，以及特别委员会审查《宣言》执行情况、就《宣

言》执行进展和程度提出意见和建议并向大会报告的任务。 

26. 此外，根据讨论会议事规则(A/AC.109/2025/19，附件)第 9 条，与会成员将

向 2025 年 6 月举行的特别委员会实质性会议提交讨论会的结论和建议。 

27. 参与成员欣见尼加拉瓜共和国政府提出愿主办特别委员会 2026 年区域讨论

会，此提议已由尼加拉瓜代表宣布。关于地点和时间的决定将由特别委员会根

据 A/79/23 号文件的有关规定作出。 

28. 与会成员注意到法属波利尼西亚代表表示愿意主办 2027 年区域讨论会。讨

论会还注意到法属波利尼西亚管理国代表对该提案的看法。地点和时间将由特

别委员会决定。 

 A. 第四个铲除殖民主义国际十年执行情况：通往可持续未来的道路——

推进非自治领土的社会经济和文化发展 

29. 特别委员会与会成员在其结论性意见中： 

https://docs.un.org/zh/A/RES/1514(XV)
https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/19
https://docs.un.org/zh/A/79/23
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 (a) 回顾大会宣布 2021-2030 年为第四个铲除殖民主义国际十年，评估取

得的进展，审查现有工作方法，并重启新势头，以期完成特别委员会的历史性

任务； 

 (b) 认识到铲除殖民主义是联合国的优先事项之一，并继续是 2021 年开始

的第四个国际十年的优先事项之一，强调需要给予秘书处政治和建设和平事务

部非殖民化股充足的财政支持，以便充分执行会员国赋予的任务； 

 (c) 重申根据大会第 75/123 号决议，特别委员会的作用是作为主要工具，

促进非殖民化进程，为实现第四个十年的目标加速执行行动计划，并监测领土

局势； 

 (d) 重申联合国应在秘书长和联合国系统各机构、基金和方案的坚定支持

下，继续引领非殖民化政治进程，并强调联合国应提供支持，直至所有未决非

殖民化问题得到圆满解决； 

 (e) 指出只要仍有非自治领土尚未根据在特别委员会议程下审议的关于所

有领土的有关决议、3 包括大会和委员会通过的关于特殊和特别殖民状况的决议

行使其自决权，1960 年 12 月 14 日大会第 1514(XV)号决议所载《给予殖民地国

家和人民独立宣言》的执行就未完成；强调联合国和委员会必须依照《联合国

宪章》及大会 1960 年 12 月 14 日和 15 日第 1514(XV)和 1541(XV)号决议，保障

非自治领土人民不可剥夺的权利； 

 (f) 认识到在非殖民化领域仍有许多工作要做，承认特别委员会根据其任

务授权为振兴特别委员会工作所作的努力； 

 (g) 查明第四个十年期间非殖民化进程中的一些问题，包括气候变化(特别

是在非自治领土)的影响、全球经济、金融和卫生危机、区域合作的作用、教育

和公众认识、民间社会作用、妇女作用、增强弱势群体权能以及建设充分自治

能力的必要性等； 

 (h) 根据《联合国宪章》和联合国关于非殖民化的有关决议，考虑到大会

关于各国人民对其自然财富和资源的主权的第 1803(XVII)号决议； 

 (i) 鉴于在当今相互联系、变动不拘的世界中，一些非自治领土所面临的

许多挑战具有交叉性质，强调必须争取相关利益攸关方参与，针对具体情况作

出努力，继续加强非自治领土的管理能力、善治和经济可持续性，使非自治领

土能够以统筹方式解决交叉问题； 

 (j) 承认气候变化已经使很多非自治领土在环境和经济上更加脆弱，而当

前的全球经济、金融和卫生危机及其对执行《2030 年可持续发展议程》的影响

突出了非自治领土经济可持续性和经济基础多样化的重要性； 

__________________ 

 3 阿根廷政府和大不列颠及北爱尔兰联合王国政府在福克兰(马尔维纳斯)群岛的主权问题上存

在争端。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/75/123
https://docs.un.org/zh/A/RES/1514(XV)
https://docs.un.org/zh/A/RES/1514(XV)
https://docs.un.org/zh/A/RES/1541(XV)
https://docs.un.org/zh/A/RES/1803(XVII)
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 (k) 认识到联合国各机构、区域组织和区域安排在协助许多非自治领土应

对各种新出现的挑战和促进实现可持续发展目标方面发挥的重要作用，在这方

面，促请它们加紧参与特别委员会的工作，包括应委员会邀请参加非殖民化问

题区域讨论会和委员会在相关议程项目下举行的常会，并促请特别委员会根据

大会有关决议制定与联合国相关机构的协作方案； 

 (l) 强调教育和公众认识，包括土著人民的教育和认识，仍然是非殖民化

的关键因素，在这方面，回顾管理国有责任确保有关人民能够根据联合国有关

决议和决定，就其领土的未来政治地位作出知情决定，并铭记大会有关决议，

其中大会呼吁管理国与领土政府和联合国系统有关机构合作，为领土制定政治

教育方案，提高人民对自决权的认识； 

 (m) 欢迎根据联合国有关决议，呼吁在一些领土开展合办项目，强化对公

众的教育，让他们了解与联合国、非自治领土和管理国的宪政关系性质； 

 (n) 强调妇女在非殖民化进程中的重要作用，包括在教育、消除贫困和社

区赋权方面的重要作用； 

 (o) 认识到根据联合国有关决议，在非自治领土内加强与民间社会的对话

的作用和必要性； 

 (p) 确认民间社会，包括工商界和非政府组织，在发展进程以及在领土促

进实现经济可持续性和人民福祉方面发挥的作用； 

 (q) 强调在一些非自治领土，与地位相关的审查和(或)宪政审查工作非常微

妙，应视个案情况，酌情通过所有有关各方在工作层面的非正式沟通和对话等

途径，实现一定的非殖民化期望； 

 (r) 重申根据大会第 79/114 号决议和所有其他有关决议，加强特别委员会

与管理国之间的互动与合作对于执行联合国非殖民化的任务规定依然至关重要，

对所有利益攸关方、包括管理国本身有利，在这方面，欢迎法国、新西兰和联

合王国参加会议，并再次促请所有管理国今后与特别委员会开展建设性对话； 

 (s) 重申只有管理国积极合作，才能取得进展，在这方面，强调有必要再

次请求秘书长在这一进程中居中斡旋，秘书处编写的有关工作文件有必要进一

步说明秘书长在这方面所作的努力； 

 (t) 强调应邀者有必要根据讨论会的准则和议事规则，充分切实地参加区

域讨论会； 

 (u) 认识到非特别委员会成员的联合国其他会员国积极参与委员会工作的

重要性，并在这方面欢迎阿尔及利亚、安哥拉、阿根廷、澳大利亚、阿塞拜疆、

伯利兹、科摩罗、吉布提、加蓬、冈比亚、加纳、摩洛哥、纳米比亚、塞内加

尔、南非、西班牙和津巴布韦参加讨论会。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
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 B. 第四个铲除殖民主义国际十年执行情况：通往可持续未来的道路——

推进太平洋非自治领土的社会经济和文化发展 

30. 特别委员会与会成员在其结论性意见中： 

 关于法属波利尼西亚局势： 

 (a) 欢迎法属波利尼西亚一名代表参加讨论会，并对所提供信息表示赞赏；
4
 

 (b) 与特别委员会一样，继续对管理国未根据《联合国宪章》第七十三条

(辰)款提交有关该领土的信息表示关切； 

 (c) 在这方面，强调必须获得关于该领土局势的翔实可靠信息，以补充秘

书处编写的资料性工作文件； 

 (d) 注意到该代表的发言，即领土政府完全支持在联合国监督下开展真正

的非殖民化和自决进程； 

 (e) 又注意到法属波利尼西亚议会于 2024年 12月通过一项决议，呼吁管理

国启动关于非殖民化问题的对话，包括派遣视察团，以便为联合国主持下的非

殖民化进程制定工作方案； 

 (f) 还注意到该代表指出，可持续发展与政治主权息息相关，需要完全控

制自身自然资源、决定自身优先发展重点、追求政治和文化解放、维护领土完

整以及认识到核试验的跨代影响； 

 (g) 注意到领土立法议会议长所作声明，即管理国应当承认通过重新列入

非自治领土名单启动的非殖民化进程的合法性，同意与特别委员会及领土政府

进行讨论，并承诺制定旨在实现法属波利尼西亚自决的政治过渡时间表； 

 (i) 又注意到专家们在发言中提到人权事务委员会 2024 年的调查结果，并

呼吁法国承诺制定旨在实现法属波利尼西亚自决的政治过渡时间表； 

 (j) 还注意到专家们在发言中强调了市镇作为法属波利尼西亚重要近邻机

构的作用，法国比领土当局更能满足当地居民的需要； 

 (k) 注意到专家们在发言中质疑在一个已经由本国人民管理的领土上进行

非殖民化的必要性，强调大多数人倾向于留在法国，并对非殖民化进程表示保

留，因为它没有反映大多数人的意愿； 

 (l) 又注意到管理国代表在发言中指出，法属波利尼西亚享有高度自治地

位，并将继续推进这一地位，继续与领土政府的历届行政当局进行对话，法国

承诺通过提供大量财政援助和促进该领土的国际存在，支持可持续经济发展； 

 (m) 还注意到她在发言中指出，法国通过赔偿受害者和解密档案等努力，

承担起了对核试验的责任。 

__________________ 

 4 国际、欧洲及太平洋事务代表。 
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 关于关岛局势： 

 (a) 欢迎关岛一名代表参加会议，并对所提供信息表示赞赏；
5
 

 (b) 注意到该代表在发言中指出，75 年前签署的《关岛组织法》是美国国

会在没有关岛人民参与或投票的情况下单方面颁布的； 

 (c) 又注意到该代表对管理国在关岛开展的军事活动表示关切，包括军事

集结破坏关岛的自治，有可能对关岛的陆地和海洋环境造成损害，危及查莫罗

文化，加深关岛的经济依赖性，并注意到该代表要求在关于关岛的决议中增加

有关军事活动及其负面影响的措辞； 

 (d) 还注意到该代表再次呼吁向关岛派遣视察团，请特别委员会促进关岛

与美国驻联合国代表团之间的沟通，以倡导在 2026 年之前派遣视察团，并鼓励

委员会为视察团争取资金； 

 (e) 注意到该代表请委员会和管理国为非自治领土外交培训方案提供资金和

技术援助，因为必须建设非自治领土在区域和国际论坛上倡导自身利益的能力。 

 关于新喀里多尼亚局势： 

 (a) 欢迎新喀里多尼亚政府主席出席会议，并对所提供信息表示赞赏； 

 (b) 注意到该代表在发言中指出，2024 年新喀里多尼亚发生的叛乱与暴力

悲剧事件，其根源在于解冻省级选举名单引发的政治紧张局势，而这一举措遭

到受敌对法兰西共和国利益的外国势力支持的激进民族主义派别反对； 

 (c) 又注意到该发言指出，这些事件造成广泛破坏，包括 14 人死亡，损失

超过 20 亿美元，教育和医疗等公共服务受到严重影响； 

 (d) 还注意到该发言谴责暴力行为，强调新喀里多尼亚人民的韧性，对法

国的干预和财政支持表示感谢，并强调需要通过谈判达成和平、稳定与进步之

路，以重建新喀里多尼亚并确保共同命运； 

 (e) 注意到专家们在发言中强调新喀里多尼亚面临的政治和社会经济挑战、

非殖民化进程的复杂性以及近期动荡的影响，他们在发言中批评法国忽视土著

权利和《努美阿协议》承诺，并列举了 2024 年危机期间的社会经济边缘化现象

和侵犯人权行为； 

 (f) 又注意到他们在发言中欢迎法国发起的新一轮对话，并强调必须继续

进行谈判，包括就可能的备选方案进行审议，其中包括就联邦制与主权举行全

民公决； 

 (g) 还注意到专家们在发言中反对独立，其中强调三次全民投票的结果(包

括许多卡纳克人的投票)，主张维护团结并与法国保持联系，认为这对新喀里多

__________________ 

 5 关岛争取执行和行使查莫罗人自决的非殖民化委员会执行主任。 
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尼亚的未来与繁荣至关重要，可将法国作为安全、民主和重建工作的盟友，并

呼吁实施发展项目以应对青年面临的挑战； 

 (h) 注意到专家们在发言中批评了支持独立团体的行为，如操纵选举、基

于族裔标准的治理以及利用社会问题谋取政治利益； 

 (i) 又注意到美拉尼西亚先锋集团代表的发言，该集团继续支持新喀里多

尼亚卡纳克人的自决诉求，并表示愿同特别委员会加强关系； 

 (j) 注意到巴布亚新几内亚代表的发言，该发言对 2024 年 5 月社会骚乱后

新喀里多尼亚持续动荡表示关切，指出这一局势已对该领土造成重大社会经济

影响，并可能对整个太平洋地区产生连带效应。巴布亚新几内亚强调，包括管

理国在内的所有利益攸关方必须开展包容各方的政治对话并达成相互协议，以

塑造共同的未来，巴布亚新几内亚对最近的讨论表示欢迎，并鼓励继续对话。

巴布亚新几内亚重申，新喀里多尼亚的未来地位应完全由其人民通过和平、透

明的进程决定。发言建议，太平洋岛屿论坛高级别“三驾马车+”代表团2024年

10 月访问新喀里多尼亚的报告，应引起非殖民化特别委员会的关注； 

 (k) 又注意到管理国法国代表在发言中指出，2018 年至 2021 年期间举行的

三次全民投票的结果都是反对独立，这表明了人民的意愿，法国政府承诺支持

新喀里多尼亚在 2024 年动乱后的重建，提供大量财政援助，并指出结构改革对

于稳定经济和确保长期发展至关重要； 

 (l) 注意到法国在发言中重申致力于同新喀里多尼亚当地政治行为体开展

对话，强调为全体新喀里多尼亚人民制定共同方案的重要性，法国反对任何外

部势力干涉和煽动紧张局势，强调自由意志和自决原则是《法国宪法》的核心，

并再次表明愿为特别委员会视察团前往新喀里多尼亚提供便利。 

 C. 第四个铲除殖民主义国际十年执行情况：通往可持续未来的道路——

推进加勒比非自治领土的社会经济和文化发展 

31. 特别委员会与会成员在其结论性意见中： 

 关于英属维尔京群岛局势： 

 (a) 欢迎英属维尔京群岛一名代表参加讨论会，并对所提供信息表示赞赏；
6
 

 (b) 注意到该代表在发言中强调与管理国关系存在不平等，包括英方总督

参与内阁事务，反对“经同意的殖民主义”概念，呼吁实现完全自治； 

 (c) 又注意到发言指出与管理国关系面临挑战且难以为继； 

__________________ 

 6 总理特使。 
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 (d) 还注意到特别委员会 2024 年 8 月派遣的视察团成为讨论该领土政治未

来的关键契机，领土政府已欢迎视察团报告建议，
7
 请求联合国协助实施教育方

案，并正筹备与联合王国开展宪法谈判； 

 (e) 注意到该发言指出，该领土已完成与联合王国 2022 年商定的全面立法

改革以加强治理； 

 (f) 又注意到该发言再次请求联合王国撤销可能中止领土宪法并实施直接

统治的枢密院令。 

 关于蒙特塞拉特局势： 

 (a) 注意到安提瓜和巴布达代表在发言中指出，火山喷发 25 年后，蒙特塞

拉特仍面临漫长而复杂的复苏进程，而联合王国援助有助于稳定公共服务，且

该领土自决进程需兼顾有效决策与联合王国国家目标的协调。 

 关于美属维尔京群岛局势： 

 (a) 欢迎美属维尔京群岛代表参加讨论会，并对所提供的信息表示赞赏；
8
 

 (b) 注意到该代表在发言中概述了该领土的治理历史，特别是当前正在进

行的第六次制宪尝试(通过召开制宪会议在 2025 年 10 月前完成宪法草案，随后

开展公众教育、提交美国国会审议并举行全民公投)，以期在 2027 年 3 月前颁布

宪法； 

 (c) 又注意到发言中强调的挑战，包括人口结构变化、身份认同问题、开

展自决公众教育的必要性，以及与美国的复杂关系； 

 (d) 还注意到对以下分歧表达的关切：主张获得特殊承认的维尔京群岛原

住民与强调平等权利、历史不公及因人口稀少导致政治影响力有限的其他群体

之间的分歧。 

 关于波多黎各局势： 

 (a) 注意到委内瑞拉玻利瓦尔共和国、古巴、尼加拉瓜、多民族玻利维亚

国和俄罗斯联邦代表在发言中表示支持波多黎各人民的自决和独立权利，重申

波多黎各的拉丁美洲和加勒比属性，强调波多黎各人民必须做出主权决策以应

对其社会经济挑战，并呼吁美利坚合众国政府允许波多黎各人民行使其不可剥

夺的自决和独立权利。 

 (b) 欢迎来自波多黎各的专家参与，并注意到其发言强调波多黎各与美国

的殖民关系不符合波多黎各人的社会经济和文化发展以及管理国的义务。 

__________________ 

 7 见 A/AC.109/2025/20。 

 8 副总督。 

https://docs.un.org/zh/A/AC.109/2025/20
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 D. 第四个铲除殖民主义国际十年执行情况：通往可持续未来的道路——

推进其他区域非自治领土的社会经济和文化发展 

32. 特别委员会与会成员在其结论性意见中： 

 关于福克兰(马尔维纳斯)群岛局势： 

 回顾大会和特别委员会关于这一问题的有关决议和决定，这些决议和决定

要求阿根廷政府和大不列颠及北爱尔兰联合王国政府恢复谈判，以便根据大会

第 2065(XX)号决议和联合国随后通过的有关决议，包括大会第 31/49 号决议，

寻求持久解决主权争端的方案，同时顾及该群岛人民的利益(大会第 31/49 号决

议呼吁双方在群岛问题正由大会建议的程序进行处理期间，避免作出可能会单

方面改变局势的决定)，并再次请秘书长加紧努力，以便根据大会和委员会关于

这一问题的各项决议完成斡旋任务； 

 关于直布罗陀局势： 

 回顾有必要落实联合国向西班牙和联合王国发出的就直布罗陀问题举行会

谈的呼吁，以便本着 1984 年 11 月 27 日《布鲁塞尔协定》的精神，在关注直布

罗陀人民利益的同时，根据大会有关决议和适用原则并遵循《联合国宪章》精

神，通过谈判达成最终的解决争议办法，并指出鉴于直布罗陀问题对话三方论

坛已不复存在，西班牙和联合王国正在努力新建一个有利于社会福祉和区域经

济发展、直布罗陀地方主管当局及西班牙地方和地区主管当局将会参加的地方

合作机制，并表示希望该机制可以尽快开始工作； 

 关于西撒哈拉局势： 

 重申大会关于西撒哈拉问题的所有决议，支持安全理事会关于西撒哈拉问

题的所有决议，支持秘书长及其西撒哈拉问题个人特使为找到西撒哈拉问题的

解决办法所作的承诺；着重指出有必要再次作出努力，重新推动寻求持久政治

解决该问题的方案；吁请当事方继续展示政治意愿，在有利于对话的氛围中努

力进入更密集和更具有实质性的谈判阶段，从而确保执行上述决议和谈判取得

成功；重申在以往区域讨论会上向当事方发出的呼吁，即在秘书长主持下，继

续在不预设条件的情况下一秉诚意地进行此类谈判，以期达成公正、持久和彼

此接受的政治解决方案，规定在符合《联合国宪章》宗旨和原则的安排中实现

西撒哈拉人民自决。 

 E. 联合国系统在向非自治领土提供援助方面的作用 

33. 特别委员会与会成员在其结论性意见中： 

 (a) 欢迎拉丁美洲和加勒比经济委员会代表通过预先录制的视频致辞参加

会议和联合国在东帝汶的临时驻地协调员的发言，注意到代表提供的信息，并

感谢主席根据包括大会第 79/114 号决议在内的联合国相关决议向亚洲及太平洋

经济社会委员会、联合国粮食及农业组织、国际农业发展基金、国际劳工组织、

国际海事组织、国际移民组织、联合国环境规划署、联合国人权事务高级专员

https://docs.un.org/zh/A/RES/2065(XX)
https://docs.un.org/zh/A/RES/31/49
https://docs.un.org/zh/A/RES/31/49
https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114
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办事处、联合国开发计划署、联合国儿童基金会、联合国教育、科学及文化组

织、联合国促进性别平等和增强妇女权能署(妇女署)、联合国人口基金、世界银

行和世界粮食计划署发出邀请； 

 (b) 鼓励所有机构、基金和方案以及联合国系统其他组织加强对特别委员会

工作的参与，包括应委员会邀请参加即将举行的非殖民化问题区域讨论会，同时

考虑到各机构有责任确保充分和有效执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》； 

 (c) 表示支持各区域委员会进一步发挥作用，根据其任务规定和联合国关

于非殖民化的有关决议，让非自治领土作为准成员更多更广地参与其活动，特

别是参与拉丁美洲和加勒比经济委员会的加勒比发展和合作委员会以及亚洲及

太平洋经济社会委员会的活动。 

 F. 关于第四个十年的建议和提议 

34. 特别委员会与会成员在其结论性意见中： 

 (a) 重申依照《联合国宪章》和其他相关国际法，所有人民都有自决权，

并根据这项权利自由决定其政治地位，自由谋求其经济、社会和文化发展； 

 (b) 又重申任何旨在局部或全部破坏一国国家统一和领土完整的企图都有

悖《联合国宪章》的宗旨和原则； 

 (c) 重申联合国在非殖民化进程中持续发挥了有效作用，特别委员会的任务

是本组织的一项主要方案，联合国应予以支持，直至所有悬而未决的非殖民化问

题和有关后续事项都根据联合国有关决议和决定以令人满意的方式得到解决； 

 (d) 重申特别委员会的作用是作为促进非殖民化进程和监测领土局势的主

要工具； 

 (e) 强调特别委员会必须制定积极主动、重点突出的办法，并强化其任务

的执行，以实现联合国名单上的非自治领土非殖民化目标，委员会必须继续本

着开放精神处理每一个情况，根据联合国有关决议和决定，在现有选择基础上

再接再厉，为非殖民化进程带来更大活力； 

 (f) 注意到为加强特别委员会任务的执行、以实现联合国清单所列非自治

领土的非殖民化目标而提出的提议和建议，包括： 

㈠ 迫切需要打破现状，采取具体行动和实际措施，铲除一切形式和表现

的殖民主义； 

㈡ 鉴于本组织面临的流动性危机，建议通过自愿捐款设立一个基金，以

支持和资助旨在推进非殖民化议程的举措以及非自治领土制定的项目； 

㈢ 必须加倍努力振兴委员会的工作，包括其工作方法和做法，以发挥领

土期望委员会发挥的作用； 

㈣ 建议建立一个执行联合国决议的机制； 
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㈤ 必须加强与区域组织、管理国和私营部门的伙伴关系，以调动资源、

分享知识和支持地方主导的举措，根据联合国有关决议，促进领土的福祉

和自决； 

㈥ 呼吁消除非殖民化的所有长期障碍，并敦促努力推动各领土的可持续

发展； 

㈦  建议特别委员会深入审查管理国遵守国际法准则和原则的情况； 

㈧ 建议实施过渡时期司法程序与和解机制，以结束殖民主义思维模式； 

㈨ 建议联合国指定一名特使或建立一个常设监测机制，根据联合国有关

决议，监督包括法属波利尼西亚在内的各领土的政治局势； 

㈩ 建议特别委员会澄清确保视察团的程序，包括解决为什么一些管理国

允许视察团访问某些领土而不允许访问其他领土的问题； 

(十一) 必须创造性地筹资和规划，使视察团在当前的财政环境下可行； 

(十二) 是否可以根据具体情况派遣实况调查团，记录非自治领土的具体情况； 

(十三) 有必要确保领土政府直接收到发给它们的信函，而不是通过管理国转

发； 

 (g) 重申支持非自治领土目前参加联合国相关区域委员会和联合国系统各

专门机构，并呼吁非自治领土更多参与联合国系统加快非殖民化进程的方案和

活动； 

 (h) 鉴于各区域组织和区域安排为非自治领土的能力建设作出的贡献，建

议需要根据联合国有关决议，通过适当机制，在加强包括治理、自然灾害防备、

气候变化和社区赋权等各领域的具体区域功能性合作的同时，促使非自治领土

有效参加相关区域组织和区域安排的工作； 

 (i) 同样，鉴于各区域组织和区域安排在为相关非自治领土提供协助、支

持非殖民化进程中所起的重要作用，建议特别委员会根据其任务规定和联合国

有关决议和决定，加强与相关区域和次区域组织的互动和协作； 

 (j) 从举办年度区域讨论会的做法中汲取经验教训，强调特别委员会必须

考虑更新讨论会议事规则，以便给予议程上每个领土平等、适当的重视； 

 (k) 在向非自治领土居民开展非殖民化问题的宣传工作方面，建议特别委

员会与秘书处全球传播部协作，积极使用并寻求新的创新方法，推进公共宣传

活动，以帮助领土人民了解依照联合国有关非殖民化的决议和决定实现自决的

选择，包括补充其现行努力，以及确保非自治领土人民切实获得有关信息； 

 (l) 为保持全球对非殖民化议程的关注，还建议特别委员会举行纪念声援

非自治领土人民团结周的活动，包括： 
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㈠ 特别委员会举行一次专门讨论团结周的特别会议，邀请秘书长、安全

理事会主席、大会主席、经济及社会理事会主席和托管理事会主席参加； 

㈡ 在达格·哈马舍尔德图书馆举办一次关于《给予殖民地国家和人民独

立宣言》历史的纪录片展览； 

㈢ 在总部举办一次专门介绍特别委员会历史的图片展，其中应展出来自

全球传播部档案的图片和其他视听材料； 

㈣ 在总部组织放映关于领土解放运动的纪录片，并举办相关视听材料展览； 

㈤ 在联合国电台对特别委员会主席进行一次访谈，该节目随后可供配合

全球传播部宣传联合国信息的各地方电台同步播出； 

 (m) 建议特别委员会与秘书处全球传播部及政治和建设和平事务部合作编

制关于非殖民化的新闻资料袋，其中包括关于《给予殖民地国家和人民独立宣

言》的关键信息、非自治领土名单和其他相关信息，以确保记者充分报道非殖

民化问题；建议以印刷和电子形式向年度区域讨论会东道国地方媒体分发此类

资料袋；证实可放入资料袋的所有出版物均已备妥； 

 (n) 建议特别委员会应与关心非殖民化问题的所有非政府组织、主要是非

自治领土的非政府组织建立密切的工作关系；作为朝这一方向迈出的第一步，

可请秘书处政治和建设和平事务部非殖民化股以目前具有经济及社会理事会咨

商地位的非政府组织清单(E/2023/INF/5)为基础，编制一份具备这方面专门知识

的此类组织清单；在审查其他尚不具备这一咨商地位的非政府组织时，铭记需

要确保被选为合作伙伴的非政府组织认同联合国的理想，不参与反对某些会员

国的活动； 

 (o) 确认存在一项谅解，即在联合国媒体充分报道所有这些拟举行的活动，

并通过联合国新闻中心网络向全世界宣传这些活动； 

 (p) 关于教育问题，建议相关领土政府和管理国考虑将非殖民化问题纳入

非自治领土的学校课程； 

 (q) 在与地位相关的审查和(或)宪政审查工作以及非殖民化整体进程方面，

强调应根据联合国关于非殖民化的有关决议和决定以及《联合国宪章》宗旨和

原则，以尊重人权、透明、可问责、包容和参与的方式，在有关人民参与的情

况下，逐一开展这些进程； 

 (r) 在与管理国的关系方面，建议通过各种可能的平台和方式，包括非正

式的工作层面对话，继续促进和加强特别委员会与管理国的互动和合作，并重

申所有管理国需要有效参与委员会工作，特别是尚未这样做的管理国； 

 (s) 在这方面，强调特别委员会与管理国必须加强当前的努力，改善彼此

间的沟通与合作，并敦促委员会继续探索并寻求能否在正式和非正式场合逐案

开展这方面的协调互动，以期在第四个十年期间在非殖民化方面取得进展； 

https://docs.un.org/en/E/2023/INF/5
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 (t) 此外，强调必须加强当前的努力，根据联合国有关决议加强特别委员

会与其他有关会员国、利益攸关方以及非自治领土内的专家和民间社会之间的

关系； 

 (u) 鉴于非自治领土代表在讨论会上作出的宝贵贡献，重申特别委员会应

通过适当机制并在秘书处协助下，继续努力争取非自治领土代表充分参加今后

的讨论会，以及管理国应根据联合国有关决议和决定，为经选举产生的领土代

表参加讨论会提供便利； 

 (v) 强调必须加强非自治领土之间的关系，尤其是在分享各领土信息方面，

在这方面继续注意到非自治领土的一位代表提出的关于在各领土之间建立网络

的建议； 

 (w) 在这方面，强调特别委员会应继续调整工作方法，增强以创新方式举办

讨论会的能力，确保其成员由联合国资助，更多地参加区域讨论会，从而使委员

会根据联合国关于非殖民化的有关决议，更好地听取非自治领土人民的意见； 

 (x) 在联合国系统向非自治领土提供援助的作用方面，强调联合国相关机

构和专门机构应依照联合国有关决议，通过适当机制，充分参与特别委员会的

工作，并加强其向非自治领土提供援助的工作；在这方面，建议委员会请秘书

长以联合国系统行政首长协调理事会主席的身份鼓励联合国系统内设立的国际

组织与委员会积极互动，并强调指出委员会需要设法鼓励这些机构和机关参与，

包括加强沟通，促进它们参加区域讨论会，与委员会互动并提出关于非自治领

土的工作报告； 

 (y) 建议特别委员会根据联合国有关决议和决定拟订方法和手段，从而能

够更好地逐一评估每个非自治领土目前的非殖民化和自决阶段，可将其作为评

估已取得的进展和有待完成的工作的核对表；在这方面，请委员会继续拟订具

体项目提案； 

 (z) 重申特别委员会应根据大会第 79/114 号决议和联合国其他有关决议，

在相关领土政府和管理国参与的情况下，根据个案情况继续努力向非自治领土

派遣视察团；在这方面，注意到讨论会上对这类视察团和特派团所表示的兴趣，

并鼓励定期执行这些任务； 

 (aa) 重申只有根据联合国有关决议圆满解决所有悬而未决的非殖民化问题

和有关后续事项之后，非殖民化进程才算完成； 

 (bb) 强调在第四个十年的背景下，特别委员会应继续评估非殖民化进程目

前面临的挑战和机遇，为第四个十年制定一项切实可行的行动计划，以加速非

殖民化进程； 

 (cc) 鼓励管理国根据《联合国宪章》第七十三条(辰)款，向特别委员会提供

非自治领土执行《2030 年可持续发展议程》的情况。 

https://docs.un.org/zh/A/RES/79/114


A/80/23  

 

50/56 25-11358 

 

附录一 

  与会者名单 

特别委员会成员 
 

安提瓜和巴布达 Alyssa Weste 

多民族玻利维亚国 Carmen Rosa Ríos 

智利 Mario Artaza 

科特迪瓦 Karim Silue 

古巴 Daylenis Moreno Guerraa 

多米尼克 Philbert Aaron 

埃塞俄比亚 Yoseph Kassayea 

印度 Madan Kumar Ghildiyal 

 Pawan Kadyan 

印度尼西亚 Hari Prabowo 
 

Maria Benedicta Diah Kristanti 
 

Fahmi Ramadhiansyah 

伊朗伊斯兰共和国 Ali Jameh Bozorg 

尼加拉瓜 Eleane Yaoska Pichardo Urbinaa 

巴布亚新几内亚 Fred Sarufaa 

俄罗斯联邦 Rodion Grudinskya 

圣卢西亚 Menissa Ramballya 
 

Carlton Henrya 
 

Michelle Joseph 

圣文森特和格林纳丁斯 Lasana Andrews 

塞拉利昂 Michael Imran Kanua 
 

Karen Jean Baimarro 

阿拉伯叙利亚共和国 Koussay Aldahhaka 

东帝汶 José Ramos-Horta 

 Kay Rala Xanana Gusmão 

Bendito dos Santos Freitas 
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 Karlito Nunes 

 Filomeno Lay 

 Hermengildo Pereira 

 João Freitas Camara 

 Dionisio da Costa Babo Soares 

 Domingo Augusto 

 Juvencio Martins 

 Leoneto Mantilo 

 Fulgencio Corbafo 

 Marcos da Costa 

 Ivens de Sousa 

 Liborio Pereira 

 Jesuino Alves 

 Samuel Soares 

 Olivio de Deus 

 Sebastiana Barros 

 Lidia Soares 

 Merina Xareal 

 Joaquim Jose Costa Chaves 

 Diva Magno 

 Sausia Martins 

 Rita Alves 

坦桑尼亚联合共和国 William Mutafungwa 

委内瑞拉玻利瓦尔共和国 Joaquín A. Pérez Ayestarán 

联合国会员国 
 

阿尔及利亚 Toufik Laid Koudri 
 

Mohamed-Esseghir Latrous 
 

Abdelghani Merabet 

安哥拉 Mateus Pedro Luemba 
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 Sayonara Mualubambo 

阿根廷 Francisco Tropepi 
 

José Luis Fernández Valoni 

 Maximiliano Javier Alvarez 

澳大利亚 Katherine Molyneux 

 Matthew O’Neil 

阿塞拜疆 Tofig Musayev 

伯利兹 Carlos Fuller 

科摩罗 Chanfi Issimail 

吉布提 Elaye Djibril Yacin Abdillahi 

加蓬 Lia Bouanga Ayoune 

冈比亚 Lamin B. Dibba 

加纳 Hafiz Issahaku 

摩洛哥 Omar Hilale 
 

Redouane Houssaini 
 

Moulay Ahmed Mghizlat 
 

Majda Moutchou 
 

Abdelaziz Haouaria 
 

Mouna Ouazzani Chahdi 
 

Amine Aazizi 

纳米比亚 Herman Pule Diamonds 

 Suoma Nangombe Musilika 

塞内加尔 Diamane Diome 

南非 Kgomotso Daphne Rahlaga 

西班牙 Elena Gómez Aoiz 

津巴布韦 Tirivavi Mawire 

管理国 
 

法国 Véronique Roger-Lacan 

 Antoun Meroueh 
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新西兰 Helen Tunnah 

 Chelsea Roberts 

大不列颠及北爱尔兰联合王国 Ishtiaq Ghafoor 

非自治领土 
 

英属维尔京群岛 Eliezer Benito Wheatley 

 Ricardo Wheatley 

福克兰(马尔维纳斯)群岛 b Teslyn Barkman 

法属波利尼西亚 Mareva Lechat-Kitalong 

直布罗陀 Joseph Bossano 

 Stuart Ryan 

关岛 Melvin B. Won Pat-Borja 

新喀里多尼亚 Alcide Ponga 

 Xavier Rossard 

美属维尔京群岛 Tregenza A. Roach 

西撒哈拉 Sidi Mohamed Omar(波利萨里奥阵线) 

Boibat Malainin(波利萨里奥阵线) 

 Ghalla Bahiya 

 M’hamed Abba 

联合国系统各组织 

临时驻地协调员 

(世界卫生组织) 

Arvind Mathur 

Mohammed Saleem 

区域组织 
 

美拉尼西亚先锋集团 Richard Balkonan 

专家 
 

Jérôme Bouquet-Elkaïm  

Carlyle Corbin  

Moerani Frébault  

Antony Geros  

Victor Gogny  
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Patrick Jomessy  

Benoit Kautai  

Steven Lausell Recurt  

Facundo Rodríguez  

Teriitahi Tepuaraurii  

Richard Tuheiava  

Marie-Laure Ukeiwë  

Roch Wamytan  

Naïa Wateou  

Charles Wea 

 

Maurice Wimian  

 a 特别委员会官方代表团成员。 

 b 阿根廷政府和大不列颠及北爱尔兰联合王国政府在福克兰(马尔维纳斯)群岛的主权问题上

存在争端。 
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附录二 

  秘书长通过预先录制的视频 

  对太平洋区域讨论会的致辞 

 我高兴地向非殖民化特别委员会 2025年太平洋区域讨论会致以热烈的问候。 

 我感谢东帝汶政府和人民主办本次会议。 

 贵国的独立历程是所有人希望的灯塔。 

 多年来，联合国一直自豪地陪伴许多领土走过非殖民化的历程——我们保

证继续开展这项至关重要的工作。 

 今年讨论会的焦点是“通往可持续未来的道路”——认识到各领土的情况

和需求各不相同，但也面临着共同挑战。 

 非自治领土处于气候危机的前沿——面临海平面上升和极端天气。全世界

必须挺身而出，确保你们获得所需的气候融资和适应支持。 

 经济脆弱性也仍然是一个重大挑战——包括依赖旅游业等单一部门或严重

依赖进口。我们必须继续支持经济多样化的努力。 

 还必须扩大数字连接、教育和获得创新的机会，以增强社区能力并释放机

会——特别关注妇女、青年和土著人民。 

 在所有这些以及更多方面，必须继续不让任何人或领土掉队。 

 让我们致力于加快非殖民化进程，结束一切形式的殖民主义。 
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附录三 

  向东帝汶政府和人民表示感谢的决议 

 太平洋区域讨论会的与会者， 

 于 2025 年 5 月 21 日至 23 日在帝力举行会议，审议当今世界非殖民化进程

中的挑战和机遇， 

 听取了东帝汶总统若泽·拉莫斯·奥尔塔在讨论会开幕式上的重要讲话， 

 表示注意到非自治领土代表的重要发言， 

 表示深为感谢东帝汶政府和人民为特别委员会举行这次讨论会提供了必要

设施，为讨论会的圆满召开作出了卓越贡献，特别是在与会者在东帝汶期间给

予了盛情款待和热情友好的接待。 
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